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INTRODUÇÃO

pt.significadode.org é um projeto de dicionário aberto e colaborativo que, além de poder consultar significados de
palavras, também oferece a seus usuários a possibilidade de incluir novas palavras ou nuancer o significado das
palavras existentes nela. Como é compreensível, este projeto seria impossível de realizar sem a estimada colaboração
das pessoas que nos seguem ao redor do mundo. Este e-book, portanto, nasceu com a intenção de prestar uma
pequena homenagem a todos os nossos colaboradores.
Celeste Gómez contribuiu para o dicionário com 6 significados que aprovamos e recolhemos neste pequeno livro.
Esperamos que o leitor seja muito valioso e, se você achar útil ou quer fazer parte do projeto, não hesite em visitar
nosso site, teremos o maior prazer em recebê-lo.
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pazcón
Em Honduras, uma peneira de metal usado na cozinha para separar o suco das sementes são chamados pazcon. 
Chamam-me assim a peneira, peneira, peneira, candara, o zarandillo e o xisto para.

queesbalor
Parece que alguém que possua uma má ortografia pergunta " o que é valor ".   Uma palavra que carrega dois " " Não
existe em espanhol. MINHA OPINIÃO

quiromantica
A palavra quiromancia " " Ele vem da palavra grega cµ¹a ¼±½aµ¯± e refere-se a prática da adivinhação através as
listras nas mãos.?  Chiro significa mão " ".  Esta prática era comum no período de obscurantismo medieval e ainda
sobrevive entre os supersticiosos da Europa. Na América Latina é inspiradora com o autodenominado ciganos " " que
você vá cobrar por adivinhação do futuro e vendendo bugigangas para dar sorte. A Bíblia condena essa prática, bem
como a outras mancias, como o carto-mancia ( letras ) etc.

urdemales
A palavra " Malasartes " É uma palavra composta, conceber vem do latim " ord ' ri " e isso significa planejou e
cautelosamente, tem alguma coisa contra alguém, ou conseguir qualquer projeto.  " Urdir males " É tão maligno irritar,
abusar, levar vantagem, enganar busca, etc. No Chile, ( que são muito social para dizer comunistas ) Eles tendem a
marcar todo o direito de Malasartes.  Bastante usado como um epíteto político para a extrema-direita ou o burguês.
Existem alguns contos espanholas de Perdo Urdemales que pode ser lido em
http://www.memoriachilena.cl/archivos2/pdfs/MC0008934.pdfPublicados pelos chilenos, claro! Vê-los por favor.

wawita
Wawita é uma quechua palavra e significa criança, é um plebeu na voz da América do Sul Peru.


